84. NYUGOTSZENTERZSÉBET
<P>  Örzséböt, -ön, -rü, -re, -i [BC5: Szent Örzebet BC6: Szent Ersébet SC8: Szt.

Ersébeth SchQ1: Szent Eörzsébeth SchQ2–3: Sz. Erzsébeth SchQ4: Szent-Erzsé-

beth SchQ5: Szenth-Erzsébeth Sch6–9: Szent-Erzsébet K12: Szent-Erzsébet P:

Szt. Erzsébet Hnt 1893: Nyugot-Szent-Erzsébet Hnt. 1913–1973, MoFnT2, Bt:

Nyugotszenterzsébet] – T: 924 ha/1606 kh – L: 326.</P>

<P>  <A-1>A török hódoltság alatt valószínűleg folyamatosan lakott helység. Magyar falu. A

múlt század végétől egy-egy német anyanyelvű is élt itt. Ekkor már a Szőlőhegyen is

laknak. 1930-ban a faluban 413, a hegyen 15 magyar anyanyelvű élt, 1970-ben 312 ma-

gyar, 11 német és 8 délszláv lakosa volt. Fcs.: A falu gúnyneve a nagypeterdiek aj-

kán: Gudina, -’ra. Állítólag azért nevezik így, mert a talaj vizenyős, mocsaras. A nép-

hit szerint a környékbeli lakosság a török elől ennek a községnek a mocsaras terüle-

tein rejtőzött el. A falu régóta búcsújáróhely, Bükkösdről, Helesfáról jöttek ide. Erre

mentek a környező községbeliek a turbéki búcsúba is.</A-1></P>

<P>  Nyugotszenterzsébet [1332–5: de S. Elyzabeth: Györffy 1: 385, 1383: Zenth-

elsebeth: Csánki 2: 525]. A Szenterzsébet hn. a falu templomának védőszentjére

utal. A megkülönböztető Nyugot- előtag Baranya megye nyugati szélével kap-

csolatos. (FNESZ. 475.)</P>

<P>  1. Jókai ut [Jókai u] Út. 2. Kosut utca [~] U. 3. Bót É. 4. Rákóci utca [~] U.

5. Iskola É. 6. Tanács É. Ugyanebben az épületben van a művelődési otthon, az

ifjúsági klub, a községi könyvtár és az orvosi rendelő is. 7. Puszta, ’-ra: Örzsé-

bötpuszta [Puszta] M, Fr. 8. Putri-kert S, mlen. Régen földbe vájt lakások vol-

tak itt. 9. Templom É. Református templom. Eszterházy földbirtokos építtette.

A lakosság nagy része ma már római katolikus vallású, ők is gyakran járnak ide

istentiszteletet hallgatni. 10. Fő utca: Petőfi utca [Petőfi u] U. 11. Pázsit, -ra:

Gyöp, -re [P: Pázsit; l] S, r. A Nagy-árok mentén két oldalt. P. szerint: “párat-

lan jó minőségű”. 12. Puszta-Kendörös S, Fr. Ma már a belterület része, a név

kiveszőben van. 13. Szabaccság utca [~] U. A falu leghosszabb utcája, a felsza-

badulás után épült. 14. Uj sor [Szabadság utca] U. A falu végén, újonnan beépí-

tett telkek.</P>

<P>  15. Kótta, ’-ba Hr. Az almáskereszturi határban van, ott Kótá-nak nevezik.

16. Nagy-csucs, -ra: Nagy-csucsi-erdő D, e. 17. Nagy-erdő [P: ~; e] S, Gs, e. –

P. sz. “roppant kiterjedésű gödrös hely. A mai nap [1865] Mamut-féle csontokra

találtak, 6–8 fontos fogakra; egészen épek”. 18. Szerbek gunyhója. Az első vi-

lágháború után, 1919–20-ban itt volt a szerb–magyar demarkációs vonal. Hatta

Dániel – adatközlőnk – készített ide 1919-ben egy földalatti fedezéket. 19.<-P> 
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<-P>Gyíri-mező: Gyíri-főd [K9: Gyir K12: Gyűri mező P: Gyíri mező; sz] S, r, l.

20. Peterdi-erdő Men, e. A Peterdi Erdőbirtokosság tulajdona volt. 21. [K12:

Cserháti erdő MoFnT2: Csigolyafa-erdő] S, erdő volt, most szántó. 22. Kizs-vőgy
S, l.A név szerepel az 1925. évi uradalmi térképen is. 23. Vitézi-fődek Do, sz. 24.
Lapáj, -ba Mf, r. A Gyíri mező laposabb része. 25. Örzséböti-erdő Fs, e. 26.
Cserhát-tető [K9: Cserhát] Dt, e. 27. Irtás, -ba S, sz. Régen szép fenyveserdő

volt itt. 28. Homokbánya. Ma is használják. 29. Manyarós, -ba [K12: Manyarosi

mező K16: Manyalos] S, sz. Régen sok mogyoróbokor nőtt errefelé. 30. Möggyes,

-be [K12: Megyes MoFnT2: Meggyes-dülő] Men, sz. Kezdetben szőlő termett itt,

majd meggyfával ültették be. 31. Marhalegelő: Cserhát, -ra [K12: Cserhát] S, l.

32. Nagy-kut: Kerekes-kut. Gémeskút a legelőben. 33. Ótrák, -ba Vö, sz. 34.
Eklézsia főggye Fs, sz. 35. Erdő ajja S, e. Itt kezdődik az erdő. 36. Hideg-fai ut
Út. 37. Sebösi ut Út. 38. Vincëllér-szöllő [Hnt 1967: Á. G. Szölészete Hnt 1973:

Czagányitanya] Lh. 39. Borsi-vőgy [K9: ~; l, sz] Vö, sz. 40. Közép-högy-part<-P> 
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<-P>Do, sz. 41. Közép-högyi ut Út. 42. Közép-högy [K9, 12, P: ~; sz] D, sz. 43. Nagy-

vőgy [K12, MoFnT2: ~] Vö, l. 44. Legellő, -be Hr, Vö, l. 45. Sumonyi-mező [K9,

P: Sumoni hegy K12: Sumogyi hegy; sz] Ds, e. Újabban erdősödött el. A 10 000-es

fénymásolaton Sumonyi hegy név található. 46. Sumonyi lénia Út. 47. Fenyős,

-be [K9: ~; sz K12: Fenyősi dülő P: Fenyősi mező; sz P: fenyősi legelő; l] S, e.

P.: “meredek hegyen, gödrökkel, vízmosással, fenyő bokrokkal”. 48. Kis lénia
Út. 49. Csigolafai ut Út. 50. Csigola, ’-ba [K12: ~fai K16: Csigolyafa K12: ~i

dülő P: Csigolai mező; sz MoFnT2: Csigolya-dűlő] S, sz. 51. Harmados, -ba S, sz.

Egykor papi birtok volt, harmadáért művelték. 52. Harmadosi ut Út. 53. Fűzfa,

’-hó S, sz. A tábla alsó részén volt egy öreg fűzfa, arról nevezték el ezt a szán-

tótáblát. 54. Körtefai S, sz. Régen sok körtefa volt itt. 55. Szorittó, -ba [K12:

Szorító MoFnT2: Szorító-dűlő] S, l. Régen szántó és erdő volt. 56. Diófás, -ba
[K12: ~] S, gy. 57. [K12: Nagy tábla] 58. Kasza-irtás S, r. 59. Taligás ut Út.

60. Diós-dülő: Diós, -ba S, sz. 61. Gesztönyés, -be S, r, l. Gesztenyefák szegélye-

zik. 62. Borsós-dülő: Borsós, -ba [K12: Borsos P: Borsos hegy; sz] Men, sz. 63.
Jó-kut. Gémeskút, környékén cserjés. Régebben majálisokat rendeztek itt. 64.
Csapás, -ra: Pincesor Csa. A legelőre kivezető széles földút, mellette présházak-

kal és borospincékkel. 65. Csapás-ódal Do, sző. 66. Kis-högy [K9, 12: ~; sző] Ds,

sző. 67. Cserfa, ’-ba, ’-hó: Hosszi-fődek S, sz. 68. Kis-högy ajja Do, sz. Hol kér-

désre: A Kis-högy alatt. 69. Láncos, -ba [MoFnT2: ~] S, sz. 70. Ágodi-högy [K9:

Ágod, Agodi hegy, Agódi hegy; sz K12: Agodi mező] D, sző. Az Ágod helynév-

re lásd még Györffy 1: 269. 71. Ítetés, -be: Gödör-köz Vö, sz. Korábban ültetés

volt itt. Domborzata az adatközlők szerint “gödörág”. 72. Rigó-högy [K12, 16:

~] Ds, sző. 73. Világosi-högy: Világos-szőllő [K9: Világos K12: Világos hegy
K16: Világosi hegy] Ds, sző. 74. Putri-högy: Pitri, -hó: Temetési-högy [K9: Te-

metés K12, 16: Temetési hegy Hnt, Bt: Szőlőhegy] Men, sző. Az uraság pászto-

rainak itt volt a pásztorkunyhója. Az É-i részén régi temető nyomai látszanak.

75. Bánfai bejáró Út. A nagypeterdi határba vezető kocsiút. Mellette 60 m mély

kút van. 76. Ó-temető Te. 1914 óta nem temetkeznek ide. 77. Temető, -be. A ma

is használt temető. 78. Főső-rét [K12, 16, P: ~; r] S, r. 79. Pálinkaházi ut Út.

80. Pálinkaház É. 81. Horhó, -ba Hor. Ide jártak a gyerekek szánkázni. 82. Pusz-

ta-högy [K9, 12, 16: ~] Men, sző. 83. Szentdénösi-högy D, sző. Utcaszerű pince-

sor van itt. 84. Főső-Fenék, -be [MoFnT2: Fenéki-dűlő] S, sz. 85. Ítetési ut Út.

86. Kendörös, -be [K9, 12, 16, P: ~; sz] S, sz. Régen kendert termeltek itt. 87.
Dombi-rét [P: ~] S, r. Két kis domb között fekszik. 88. Nagy-árok Vf 89. Kis

Sidi; r]. Az 1925-ből származó uradalmi térképről származik a név. 90. Foghaj-

mási ut: Szödrös ut Út. Az utat eperfák szegélyezik. Csak a más falubeliek hív-

ták így, mert ezen az úton jártak az itt lévő szőlőjükbe. 91. Cserösnyefás, -ba
[K12: Cseresnyefai lénia P: Cseresnyefai; sz] S, sz. 92. Sár-vőgy Út. Gödrös te-

rület, bokrok szegélyezik. 93. Āsó-Fenék, -be [K12, P: Fenéki mező] S, sz. 94.
Gödör-helött-való S, sz. 95. Āsó-rét [K9, 12, 16, P: ~] S, r. 96. Āsó-mező [K9:

~] S, sz. 97. Rét ajja, -’ba [K12: Rétalai lénia P: Rétaljai lénia; sz] S, sz.</P>

<duolan 2><P>  <A-1>Az adatközlők nem ismerték: 21. K12:

Cserháti erdő – 57. K12: Nagytábla –

89: Kis Sidir; r.</A-1></P>

<P>  <A-1>Nem tudtuk lokalizálni: P: Somogyi

rét; r.</A-1></P>

<P>  <A-1>Az írásbeli nevek forrásai: K9 = 1856:

BmK 291 – K12 = 1865: Kat. színes bir-

tokvázlat – K16 = 1883: KT 5560 –

1925: Esterházy hercegi hitbizományi</A-1><-P>@@ <-P><A-1>szentlőrinci uradalom nyugotszenterzsé-

beti bérgazdaságának gazdasági térképe.

Lelőhely: Mecseki Áll. Erdőgazd. kisva-

szari erdészeti térképtára – P: 1864 –

Hnt: 1973 – Bt: 1977 – MoFnT2: 1978.</A-1></P>

<P>  <A-1>Gyűjtötte: Tóth Irén főiskolai hallgató.

– Adatközlők: Fabi Sándor 43, Hatta Dá-

niel 71, Láng György 37 és Tóth József

69 é.</A-1></P></duolan 2> 
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